(KFEDXREFEEE]

REFLECCTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY

Enamored with Poetry —

Xiao ZhaoMing
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The Crown Prince’s family ame is Xiao, his personal name, Tong, and his style-name,
De Shi. He was the son of Emperor Wu of the Liang Dynasty. His natural disposition
was humane and filial, and his conduct was upright and straightforward. He was fond
of literature and was especially knowledgeable about the work of Liu Xie, who was the
author of The Literary Mind and the Carving of Dragons, a treatise in literary criticism.
Liu Xie first slandered Buddhism but later came to believed in the Buddha. Eventually
he left the home-life and became Dharma Master Hui Di. The Crown Prince, deeply
influenced by his father, also became a devoted Buddhist. He liked to recite the Vajra
Sutra, and divided that sutra into thirty-two sections.

His entire life’s energy was devoted to classical and contemporary literature,
collecting all literary works from poems and compositions from the Qin and Han
dynasties, all the way through the Qi and Liang dynasties, and compiled them into
an anthology. This was known to posterity as the Zhao Ming Anthology. Among all
collections of ancient and modern works, this anthology is considered the very best
and a standard for literary trends of later generations. It is a shame that the prince
died when he was only thirty-one. His posthumous title was Zhao Ming. He achieved
great distinction in the field of literature and was particularly innovative in the area of

palace-style writing.

People in the world give rise to delusions, create karma, and undergo retribution. We
drift back and forth in the sea of karma and cannot find its shore. Some people are attached
to wealth, others to sex, fame, food or sleep. Some people will not give up sleep no matter
what you offer to them. These are the five great matters—wealth, sex, fame, food, and sleep.

If one is not attached to one thing, then one is attached to another. Even many seasoned
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cultivators fall into these five deep, bottomless pits and find it hard to get
out. There is no end or limit to these pits.

Xiao, Zhao Ming, Zhao Ming was not his name, but his posthumous
title. When he was alive, Crown Prince Zhao Ming's personal name was
Tong which means “to unite,” or “in general.” Xiao, Tong was a name
given by his father, Emperor Wu of Liang. Why was he called Tong? It
meant, for him, to unite all the states. Why was that? It was because
there were many states that thrived during the South and North dynasties
period, and many people wanted to be emperors. Emperor Wu of Liang
could not unite the entire country during his reign, and so he hoped that
his son would bring the country under one rule. That was why he named
his son Tong, “to unite.” The Prince was also named De Shi (“bestowing
virtue”).

Basically, there is no connection between the name De Shi and Tong.
However, his father thought that after the country was united, he should
bestow virtue upon his citizens. Hence, he named his son De Shi. From
this name, we know that his father had great expectations for his son. It
was his hope that he would unite the country, bestow virtue upon the
people, and govern the country with humaneness. I believe that Emperor
Wu of Liang had this intention for his crown prince.

Xiao Tong’s natural disposition was humane and filial. Humane
means being kind and not winm,,mshing to kill. Being filial means not
forgetting one’s roots. It is said, “Filial respect and fraternal love are the
roots of being human.” His conduct was upright and straightforward.
“Upright” means being unbiased. “Straightforward” means not crooked;
it can also mean principled with solid, moral integrity, and very decent.
Born bright and apt—that was his natural endowment. It means his
natural temperament was superior because he had cultivated blessings
and wisdom for many lifetimes in the past. Therefore, in this life, he was
very intelligent, sharp, and adroit.

He was fond of literature, which was his attachment. His favorite was
the author was Liu Xie, the writer of 7he Literary Mind and the Carving of
Dragons. Liu Xie was rather inconsistent in his behaviors. First he wrote
a book to slander Buddhism. Afterwards, he realized that he had strayed
off track and found his way back. In the end he left the home-life and
became Dharma Master Hui Di (“Wisdom Ground”).

Xiao Tong was especially fond of Liu Xie’s writings. So, he emulated
Liu Xie and became a writer. He collected all the literary works, poems,
and compositions spanning from the Qin and Han Dynasties all the way
through the Qi and Liang Dynasties, and devoted his entire life's energy
to study them. He compiled an anthology known to posterity as the Zhao
Ming Anthology. As the saying goes, “Collecting bits of fur under foxes's
forelegs to make a coat.” This means collecting a lot of good fur to make a
very expensive fur coat. Likewise, he selected the very best of his favorites

to compile an anthology. This was his book but it was not written by him.

s> To be continued

Decemser 2012 VAaJra BopHi Sea 19

S > ‘ S3IHdVYDO0Ig

o
=





